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thread seal

Rrvrioyoy Selvery e Pos Sy comeciing e FoseFoder ndaled
e be Po 1o the albow ndtaled onthther Pos 4 Use a suable
hroad soaant

DEUTSCH (Ubersetzt aus dem Italienischen)

1 INHALTSVERZEICHNIS
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ANGABEN ZU MASCHINE UND HERSTELLER
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‘Alaock of eectric power,wilh the conseqent accidental Stopping of e
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+Asafety device tripping
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the stop
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Eor any problems contact he authorised dealer nearest Lo you,
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